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Polikuschka.
 
 
Det var Aften, sent ud på Efteråret; Forvalteren stod inde hos sin Frue og aflagde Rapport.
»Som De behager at befale, nådige Frue,« sagde han. »Men det gør mig kun ondt for Dutlovs, for det er flinke Folk, og hvis vi ikke tager en af Hovbønderne, kan de ikke undgå deres Skæbne. Hele Miren1) peger på dem. — Men for Resten må det jo blive, som Deres Nåde vil have det.« 
Da Forvalteren havde talt, foldede han Hænderne over Maven, vendte Øjnene mod Himlen og lagde Hovedet på Siden med et resigneret Udtryk, der syntes at antyde, at han nu var parat til at høre på alt det Vrøvl, hans Herskerinde måtte møde med.
Efter Fruens Mening bestod en Forhandling som denne i, at hun fik Melding om, hvad der forelå, og derefter tog Beslutning om, hvad der skulde ske, men Forvalteren, Jegor Michajlitsch, mente, at det, der foregik her, bestod i, at han underkastede sig den Ceremoni at stå i Krogen, stirre hen på Sofaen og høre på Fruens lange Snak, medens han samtidig ved alle de Midler, der stod til hans Rådighed, fik hende til at sige Ja og Amen til alt, hvad han foreslog.
Det Spørgsmål, der forelå i Dag, var, hvem der skulde udtages til Rekrut. Pokrovskoje skulde stille tre ialt. For de tos Vedkommende kunde der ikke være nogen Vaklen eller Tvivl hverken fra Fruens eller fra Mirens Side; de var selvskrevne efter Loven. Det var den tredje, man ikke kunde blive enig om. Forvalteren trådte i Skranken for Dutlovs og vilde have at Fruen skulde udtage Hovbonden Polikuschka 2), som ganske vist havde Kone og fem Børn at forsørge, men var yderst ilde set af alle, fordi han ikke kunde lade være med at rapse. Fruen holdt derimod på Polikuschka, både for hans smås Skyld, og fordi hun var i Færd med at hjælpe på hans slappe Moral med Religionens Styrkemidler. Men på den anden Side ønskede hun heller ikke noget ondt over Dutlovs, som hun slet ikke kendte og aldrig havde set. Og nu kunde hun ikke få det ind i sit Hoved, og Forvalteren vilde ikke sige hende det ligeud, at hvis Polikuschka ikke blev laget til Soldat, så gik det ud over en af Dutlovs. »Jeg vil ikke styrte dem i Ulykke,« gentog hun den ene Gang efter den anden salvelsesfuldt, og Jegor burde da have svaret: »Ja, så betal 300 Rubler for en Stedfortræder, så er hele Sagen i Orden,« men det var han altfor fin en Politikus til at gøre. 
Jegor Michajlitscli gjorde sig det altså så bekvemt som muligt henne i sin Krog og støttede sig endogså lidt op mod Væggen. Han så med et underdanigt Udtryk hen på Fruen og fulgte opmærksomt hendes Læbers Bevægelser og den skælvende Skygge af hendes Kappestrimmel under Maleriet, men han fandt ingen Anledning til at høre efter, hvad hun sagde, og det skønt hun talte længe og meget. Han kæmpede mod den Gaben, der trak op bag hans Øren, og forandrede den behændig til en Hosten, idet han holdt Hånden for Munden og rømmede sig.
Jeg har set Lord Palmerston sidde ubevægelig og med Hatten på Hovedet, medens et Medlem af Oppositionen tordnede løs mod Ministeriet, og så pludselig rejse sig og holde en Tale på tre Timer, i hvilken han Punkt for Punkt gendrev alle Modstanderens Påstande. Men jeg, der mange Gange har set Jegor Michajlitsch optræde på en aldeles lignende Måde overfor sin Herskerinde, blev ikke forbavset eller imponeret.
Om Jegor nu frygtede for at falde i Søvn eller fandt, at Fruen havde snakket tilstrækkeligt, nok er det, at han med ét vågnede op af sin Dvale og tog til Genmæle.
»Som De befaler, nådige Frue,« begyndte han med sin sædvanlige Indledningsfloskel. »Men der er kun det i Vejen, at Miren for Øjeblikket er samlet uden for mit Kontor, og at vi må have en Afgørelse på Sagen. Loven siger nemlig, at Rekrutterne skal give Møde i Byen inden Midten af Oktober, og skal Miren vælge, bliver det en af Dutlovs, for der er ingen anden at tage. Miren bryder sig ikke om Deres Nådes Interesser, og det er den også fuldstændig ligegyldigt, om Dutlovs går til Grunde. De stakkels Mennesker — jeg har set, hvordan de har måttet kæmpe for at komme igennem; de har levet i Fattigdom, så længe jeg har været Forvalter, og nu, da den gamle Dutlov er kommen så vidt, at han kan få lidt Støtte hos Brodersønnen, skal han styrtes i Ulykke igen. Ja, Deres Nåde ved jo, at jeg varetager Deres Tarv, som om det kunde være min egen; derfor må jeg også have Lov til at sige: Det er sørgeligt, Frue, men ske, som De vil! Mig kan det være det samme; jeg er ikke i Slægt med Dutlovs og ej heller betalt for at tale deres Sag.«
»Det har jeg jo heller aldrig sagt, Jegor!« afbrød Fruen ham, men samtidig tænkte hun: »Gud ved, om han ikke skulde have ladet sig smøre af Dutlovs?«
»Det er den bedste Familie i hele Pokrovskoje,« vedblev Jegor. »De er både gudfrygtige og arbejdsomme. Den gamle Dutlov har været Kirkeældste i 30 år, han rører ikke Brændevin, bander aldrig og går i Kirke hver eneste Søndag.« — Jegor vidste nok, hvordan han skulde tage sin Frue. — »Og dertil kommer, at han kun har to Sønner, den tredje Arbejder i hans Familie er hans Brodersøn. Miren har udpeget Dutlov, men skulde det gå retfærdigt til, burde han trække Lod sammen med alle de Famlier, der kun har to Sønner. Der er endogså dem med tre Sønner, som er bleven helt fri for at afgive Rekrutter, fordi de sidder dårligt i det, og så skal det gå ud over Dutlovs, blot fordi det er hæderlige og flinke Folk*).«
*) Før 1874 var Rekrutteringen i Rusland hovedsagelig lagt i Kommunernes Hånd. Hver Kommune fik at vide, hvor mange Rekrutter den skulde stille, og disse udtoges da efter en vis Rækkefølge eller ved Lodtrækning. Om den ene eller den anden Fremgangsmåde skulde finde Sted, var i Regelen overladt Kommunen; undertiden anvendtes en Kombination af begge. Skete Undtagelsen efter en vis Rækkefølge, forelå der som Grundlag en af Miren vedtaget Liste, i hvilken alle Familier i Kommunen var indførte i en Orden, der var afhængig af Antallet af deres værnepligtige Medlemmer. De Familier, som havde det største Antal Sønner (Arbejdere), stod først for Tur til at stille Rekrutter; de, som kun talte én Arbejder, var helt fritagne. Skete Udtagelsen efter Lodtrækning, gjorde et lignende Princip sig gældende. Familierne blev i så Fald forinden Lodtrækningen henførte til tre Kategorier. Til den første hørte de, der havde 4 Sønner (Tschetverniki); til den anden og tredje de, der havde henholdsvis 3 Sønner (Trojniki) og 2 Sønner (Dvojniki). Var det Antal Rekrutter, som skulde stilles af Kommunen, mindre end Tallet af de Familier, der hørte til første Kategori, afgjorde Loddet Indkaldelsen mellem disse; var det større, fandt Lodtrækning Sted blandt dem, der hørte til anden eller tredje Kategori; Individer, som var til Besvær for Kommunen eller Godsejeren, kunde forlods udtages.
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